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Aktualności

Absolutorium Ogólnouczelniane 
  
Dnia 30.06.2026 odbyło się Absolutorium Ogólnouczelniane Uniwersytetu Szczecińskiego. Podczas 
uroczystości dyplomy absolutoryjne wręczone zostały najlepszym tegorocznym absolwentkom i 
absolwentom naszej Uczelni, w tym studentkom i studentom z Wydziału Humanistycznego. W 
uroczystości uczestniczyły Dyrekcje Instytutów, Władze Dziekańskie, wykładowczynie i 
wykładowcy. 



Działalność naukow
a

Konferencja Open Linguistic Debates of the 21st Century 
  
W dniach 10-11.04.2026 odbyła się piąta edycja organizowanej przez nasz Instytut Konferencji 
Open Linguistic Debates of the 21st Century. Obszerny program (ponad 40 wystąpień prelegentek  i  
prelegentów z całego świata), wystąpienia trzech wybitnych mówców plenarnych (prof. Francisco 
José Ruiz de Mendoza Ibáñeza (Uniwersytet w La Rioja) , prof. Güntera Raddena (Uniwersytet w 
Hamburgu) oraz prof. Reinharda Blutnera (Uniwersytet w Amsterdamie)) oraz stale zwiększająca 
się liczba uczestniczek i uczestników stacjonarnych udowadniają, że Konferencja wciąż rozwija się 
dynamicznie. Szósta edycja odbędzie się w kwietniu 2027 a jeszcze w tym roku ukażą się pierwsze 
dwa tomy z zapoczątkowanej z okazji 40-lecia naszego Uniwersytetu serii publikacyjnej Open 
Linguistic Debates of the 21st Century, która będzie się ukazywać cyklicznie w wydawnictwie Brill. 

Dr hab. Barbara Komenda-Earle, prof. US laureatką Stypendium Humboldta  
  
Miło nam poinformować, że Pani dr hab. Barbara Komenda-Earle, prof. US  z Instytutu 
Językoznawstwa US została laureatką stypendium badawczego Fundacji Alexandra von 
Humboldta w roku 2026. 
Projekt będzie realizowany na Uniwersytecie Humboldta w Berlinie. Partnerem naukowym 
będzie  prof. dr Markus Egg – wybitny autorytet  w dziedzinie  semantyki formalnej i lingwistyki 
komputerowej oraz badań kognitywnych nad metaforą i dyskursem. 
Współpraca skupi się na modelowaniu teoretycznym wyrażeń idiomatycznych. To osiągnięcie 
potwierdza wysoką rangę badań prowadzonych na Uniwersytecie Szczecińskim i znacząco 
umacnia naszą obecność na arenie międzynarodowej. 

Inicjatywy naukowe szczecińskich iberystów — kurs Blended 
Intensive Programme oraz wizyta prof. Antonio Beníteza 
Burraco 
  
W dniach 20–24.04.2026 na Wydziale Humanistycznym odbył 
się kurs BIP (Blended Intensive Programme) poświęcony 
gramatyce kontrastywnej zachodnich języków słowiańskich 
oraz języka hiszpańskiego, zorganizowany przez prof. dr hab. 
Andrzeja Zielińskiego przy udziale studentek i studentów III 
roku filologii hiszpańskiej we współpracy z ośrodkami 
zagranicznymi z Niemiec (Heidelberg), Węgier (Szeged), Czech 
(Brno, Ostrawa, Ołomuniec), Słowacji (Bratysława). Łącznie w 
kursie BIP uczestniczyło około 50 osób. 
W dniach 13-14.05.2026 studentki i studenci filologii 
hiszpańskiej mieli okazję uczestniczyć w wykładach prof. 
Antonio Beníteza Burraco z Uniwersytetu w Sewilli. Tematyka 
spotkań była bardzo różnorodna i obejmowała zagadnienia 
przedstawione z perspektywy socjo- i biolingwistycznej, takie jak polityka językowa w Hiszpanii, 
zaburzenia mowy oraz interdyscyplinarność badań wykorzystywanych w językoznawstwie 
historycznym. Wizyta prof. Beníteza Burraco na Uniwersytecie Szczecińskim odbyła się z 
inicjatywy dr hab. Moniki Lisowskiej, prof. US, która była moderatorką spotkań. 



Wykład dr hab. Piotra Wojdaka w ramach „Wykładów o języku polskim” 
  
Wykładem „Partykuły - drobne odpady zmieszane” 
dr hab. Piotr Wojdak zamknął trwający przez cały 
rok akademicki cykl „Wykładów o języku polskim”. 
Przedsięwzięcie było owocem współpracy Wydziału 
Humanistycznego, szczecińskiego oddziału 
Towarzystwa Miłośników Języka Polskiego oraz 
szczecińskich polonistów — językoznawczyń i 
językoznawców. Organizatorkom i organizatorom 
oraz prelegentkom i prelegentom gratulujemy i 
życzymy powodzenia w kolejnych edycjach. 

Konferencja „Barwa w językach i kulturach świata” 
  
W dn. 7–9.05.2026 w Pobierowie odbyła  się Międzynarodowa Konferencja Naukowa pt. „Barwa w 
językach i kulturach świata”. 
Konferencja została objęta patronatem honorowym JM Rektora Uniwersytetu Szczecińskiego, prof. 
dr hab. Waldemara Tarczyńskiego. W przeddzień Konferencji w rektoracie Uniwersytetu 
Szczecińskiego odbyło się spotkanie z zagranicznymi partnerami konferencji z Chorwacji. Inicjatywa 
zorganizowania tak ważnego naukowego przedsięwzięcia należy do prof. dr hab. Ewy 
Komorowskiej — pełnomocniczki Rektora US ds. kontaktów z Europą Wschodnia, Azją Środkową i 
Kaukazem. Współorganizatorami Konferencji są naukowczynie i naukowcy — filolożki i filolodzy z 
Uniwersytetu w Zagrzebiu.  
Konferencję otwarto 7.05.2026 sesją plenarną, podczas której zaprezentowano referaty 
poświęcone m.in. funkcjonowaniu barw we frazeologii rosyjskiej i niemieckiej, zapożyczeniom 
angielskim w języku polskim oraz roli koloru we współczesnej polszczyźnie. W Konferencji 
uczestniczyli: slawiści, germaniści, romaniści, hispaniści oraz poloniści z uczelni w Greifswaldzie, 
Granadzie i Lwowie oraz polskich uniwersytetów, m.in. Uniwersytetu Jagiellońskiego, Uniwersytetu 
im. Komisji Edukacji Narodowej w Krakowie, Uniwersytetu Wrocławskiego, Katolickiego 
Uniwersytetu Lubelskiego, Uniwersytetu Rzeszowskiego. 



O roli sytuacji kobiet w Rosji w ramach cyklu debat „Kierunek Wschód” 
  
Kim są współczesne Rosjanki? Jaką rolę wyznacza im państwo Putina, a jaką próbują wywalczyć 
same? Czy wojna przeciwko Ukrainie zmieniła sytuację kobiet w Rosji? Jak rosyjska propaganda 
kreuje „idealną kobietę” i czy istnieje dziś rosyjski feminizm oraz kobieca opozycja?  
20.05.2026, podczas kolejnego spotkania z cyklu „Kierunek Wschód”, odbyła się rozmowa o 
miejscu kobiet w rosyjskim społeczeństwie, polityce i kulturze – od konserwatywnej narracji 
Kremla, przez codzienność czasu wojny, po działalność aktywistek i środowisk emigracyjnych. 
Spotkanie z dr Mirosławą Hordy poprowadziła dr Katarzyna Kondzioła-Pich – obie uczestniczki 
rozmowy reprezentowały Instytut Językoznawstwa Uniwersytetu Szczecińskiego.  
"Kierunek Wschód" to cykl debat o Rosji i nie tylko. Sytuacja w Ukrainie wymaga szerszej refleksji 
nad kulturą, językiem, literaturą, historią, nie tylko nad polityką czy bezpieczeństwem. 
Organizatorami są: dr Katarzyna Kondzioła-Pich (Instytut Językoznawstwa US) i dr Maciej Pieczyński 
(Instytut Literatury i Nowych Mediów US). 

Przedstawicielki i przedstawiciele Instytutu 
Językoznawstwa na konferencji 
„Przewartościowania Europy Wschodniej: polityka-
bezpieczeństwo-kultura” 
  
W d n i a c h 1 8 - 1 9 . 0 6 . 2 0 2 6 n a W y d z i a l e 
Humanistycznym Uniwersytetu Warmińsko-
M a z u r s k i e g o w O l s z t y n i e o d b y ł a s i ę 
M i ę d z y n a r o d o w a K o n fe r e n c j a N a u ko w a 
„Przewartościowania Europy Wschodniej: polityka - 
społeczeństwo - kultura”. Wydarzenie zgromadziło 
badaczki i badaczy z wielu ośrodków akademickich z 
Polski i zagranicy, stając się przestrzenią do wymiany 
doświadczeń, prezentacji wyników badań i dyskusji 
nad aktualnymi wyzwaniami dotyczącymi Europy 
Wschodniej. Program Konferencji obejmował ponad 
70 referatów z różnych dyscyplin nauk społecznych i 
humanistycznych. 
Uniwersytet Szczeciński reprezentowali pracownice 
i pracownicy Instytut Językoznawstwa Uniwersytetu 
Szczecińskiego: dr hab. Barbara Rodziewicz, prof. 
US, z referatem „Wizje społeczno-gospodarczej przyszłości Ukrainy po zakończeniu wojny z Rosją w 
ukraińskim dyskursie medialnym”, dr hab. Roman Gawarkiewicz, prof. US, który przedstawił 
wystąpienie „Nowa agenda bezpieczeństwa w Europie: retoryka obrony i militarnej konsolidacji w 
wystąpieniach Friedricha Merza po inwazji Rosji na Ukrainę”, oraz dr Katarzyna Kondzioła-Pich, 
która zaprezentowała temat „Rosyjska miękka propaganda w przestrzeni mediów 
społecznościowych i jej mechanizmy oddziaływania na polskich odbiorców”.  



Inicjatyw
y prom

ocyjne  
i studenckie

Monografia „Germanistische Forschungsfragen in 
Katowice, Szczecin und Wrocław” (red. Mariusz Jakosz, 
Aleksandra Molenda, Krystian Suchorab, Louise van 
Wijgerden-Bachta) 
  
Z radością informujemy, że ukazała się monografia 
zbiorowa „Germanistische Forschungsfragen in 
Katowice, Szczecin und Wrocław” (red. Mariusz Jakosz, 
Aleksandra Molenda, Krystian Suchorab, Louise van 
Wijgerden-Bachta), wydana przez renomowane 
wydawnictwo Universitätsverlag Leipzig w serii 
„Doktorandenforum. Auslandsgermanistik”. 
To m j e s t e f e k t e m w s p ó ł p r a c y o ś r o d k ó w 
germanistycznych Uniwersytetu Szczecińskiego, 
Uniwersytetu Śląskiego w Katowicach oraz Uniwersytetu 
Wrocławskiego. W publikacji znalazły się artykuły 
prezentujące wyniki badań z zakresu językoznawstwa, 
medioznawstwa, kulturoznawstwa i glottodydaktyki, w 
tym teksty autorstwa młodych badaczek i badaczy 
związanych z Uniwersytetem Szczecińskim. 
Monografia stanowi przykład owocnej współpracy między ośrodkami akademickimi oraz 
potwierdza aktywność naukową młodego pokolenia germanistek i germanistów. Szczególną 
radością napełnia fakt, że jedna z redaktorek — dr van Wijgerden-Bachta jest pracownicą Instytutu 
Językoznawstwa. Gratulujemy wszystkim osobom zaangażowanym w przygotowanie tomu! 

Debata o współczesnym języku polskim w ramach III Szczecińskiego Festiwalu 
Bonhoeffera 

  
W ramach III Szczecińskiego 
Festiwalu Bonhoeffera odbyła 
się rozmowa o współczesnym 
języku. W debacie wzięli udział: 
prof. dr hab. Ewa Kołodziejek z 
I n s t y t u t J ęz y koz n a w st wa 
Uniwersytetu Szczecińskiego, 
Adam (Łona) Zieliński i Henryk 
Sawka. Rozmowę prowadziła 
mgr Weronika Migowicz , 
doktorantka Szkoła Doktorskiej 
Uniwersytetu Szczecińskiego. 
Podczas spotkania gościliśmy 

uczennice i uczniów z I Liceum Ogólnokształcące im. Marii Skłodowskiej-Curie w 
Szczecinie. 
III Szczeciński Festiwal Bonhoeffera organizowany jest przez Uniwersytet Szczeciński, Teatr 
Polski w Szczecinie we współpracy ze szczecińskimi Dominikanami, Parafią Ewangelicko-
Augsburską w Szczecinie oraz Książnicą Pomorską. 








Kolejna edycja Dyktanda Uniwersyteckiego  
  
22.05.2026 odbyło się kolejne już Dyktando 
Uniwersyteckie, inaugurujące Święto 
Uniwersytetu Szczecińskiego 2026. O tytuł 
Uniwersyteckiego Mistrza Ortografii 
walczyło 76 uczestniczek i uczestników. 
Inicjatorką wydarzenia, przewodniczącą jury 
i autorką tekstów dyktand jest prof. dr hab. 
Ewa Kołodziejek z Instytutu Językoznawstwa 
Uniwersytetu Szczecińskiego. Jury tworzą 
szczecińscy językoznawcy — polonistki i 
poloniści: prof. dr hab. Leonarda Mariak, dr 
hab. Dorota Kozaryn, prof. US, dr hab. Ewa Pajewska, prof. US, dr hab. Jolanta Ignatowicz-
Skowrońska, prof. US, dr hab. Agnieszka Szczaus, dr hab. Piotr Wojdak, dr Beata Afeltowicz, dr 
Rafał Sidorowicz oraz dr Agnieszka Szlachta. Tytuł Uniwersyteckiego Mistrza Ortografii zdobyła 
Monika Kołacz, a zaraz za nią uplasowała się Daria Zarzeczna oraz Robert Raźniewski. 

Spotkanie z przedstawicielkami Polskiego Stowarzyszenia Nauczycieli Języka Niemieckiego 
  
21.05.2026 odbyło się 
s p o t k a n i e   z 
przedstawicielkami 
P o l s k i e g o 
S t o w a r z y s z e n i a 
Nauczycieli Języka 
N i e m i e c k i e g o . 
Tematem rozmów 
b y ł o n a w i ą z a n i e 
szerszej współpracy 
pomiędzy Wydziałem 
H u m a n i s t y c z n y m 
U n i w e r s y t e t u 
S z c z e c i ń s k i e g o i 
S towa r zysze n i e m , 

m.in. w nowych projektach promujących naukę języka niemieckiego, a przede wszystkim przy 
organizacji Ogólnopolskiego Zjazdu Nauczycieli Języka Niemieckiego, który odbędzie się w sierpniu 
2027 roku w Szczecinie. 
Gościniami Wydziału były panie: mgr Katarzyna Florczak, mgr Beata Sobczyk i mgr Marta 
Szatkowską. Instytut Językoznawstwa na spotkaniu reprezentowali: dr hab. Krzysztof Nerlicki, prof. 
US (Dziekan Wydziału Humanistycznego), dr hab. Jolanta Mazurkiewicz-Sokołowska, prof. US 
(Dyrektorka Instytutu Językoznawstwa), dr hab. Adrianna Seniów, prof. US (Dyrektorka Centrum 
Badań i Międzynarodowej Promocji Języka Polskiego Uniwersytetu Szczecińskiego) oraz mgr 
Barbara Witek (Koordynatorka kierunku filologia germańska). 



 

Udział dr hab. Adrianny Seniów, prof. US w debacie „Relacja między językiem polskim a językiem 
angielskim w kontekście umiędzynarodowienia” 
  
24.06.2026 na Uniwersytecie Warszawskim odbyła się debata pt. „Relacja między językiem polskim 
a językiem angielskim w kontekście umiędzynarodowienia”, poświęcona roli języków w 
komunikacji naukowej i polityce umiędzynarodowienia szkolnictwa wyższego. W wydarzeniu udział 
wzięła dr hab. Adrianna Seniów, prof. US, dyrektorka Centrum Badań i Międzynarodowej Promocji 
Języka Polskiego oraz pracowniczka Instytutu Językoznawstwa Uniwersytetu Szczecińskiego. 
Spotkanie moderował dr Damian Syjczak, zastępca dyrektora Narodowej Agencji Wymiany 
Akademickiej. W gronie panelistów znaleźli się również: prof. dr hab. Sambor Grucza, prorektor ds. 
współpracy i spraw pracowniczych Uniwersytetu Warszawskiego, dr hab. Katarzyna Kłosińska, prof. 
UW, przewodnicząca Rady Języka Polskiego, dr Tomasz Makowski, dyrektor Biblioteki Narodowej w 
Warszawie, oraz dr Katarzyna Kasia z Akademii Sztuk Pięknych w Warszawie. 
Uczestniczki i uczestnicy panelu podkreślali, że polszczyzna powinna pozostać narzędziem 
polskiego dyskursu naukowego. Jednocześnie zwracali uwagę na konieczność publikowania także w 
językach obcych, tak aby wyniki badań mogły funkcjonować w międzynarodowym obiegu 
naukowym. Poruszano również zagadnienia związane z polityką językową państwa oraz ochroną 
języka polskiego w kontekście polityki wielojęzyczności UE. Debata była częścią Dni 
Umiędzynarodowienia, a w wydarzeniu uczestniczyli również dr Karolina Zioło-Pużuk, sekretarzyni 
stanu w Ministerstwie Nauki i Szkolnictwa Wyższego, dr Damian Syjczak, zastępca dyrektora 
NAWA, dr Mariusz Czech, dyrektor Biura Programów Języka Polskiego NAWA, a także 
przedstawiciele 17 uczelni wyższych, które uzyskały akredytację na prowadzenie kursów języka 
polskiego w latach 2026–2029. 



Finał II edycji projektu „Proces (nie)przetłumaczalny”  
  
22.06.2026 w Sądzie Apelacyjnym w Szczecinie miał miejsce finał II edycji projektu „Proces 
(nie)przetłumaczalny”. Uczestniczki i uczestnicy wzięli udział w symulacji rozprawy z udziałem 
tłumaczek i tłumaczy, czyli praktycznym spotkaniu prawa, języka i odpowiedzialności za precyzję 
wypowiedzi. 
Projekt miał charakter dydaktyczny i służył praktycznemu przygotowaniu do wykonywania zawodu 
tłumacza ustnego i prawnika. Oparty był o metodę symulacji stosowaną w klinikach prawa, 
glottodydaktyce i dydaktyce tłumaczenia. W tej edycji organizatorki i organizatorzy, na czele z dr 
Mirosławą Hordy z Instytutu Językoznawstwa zadbali również o to, aby w trakcie można było 
zdobyć wiedzę z zakresu systemów prawnych i języka prawa. 
W projekcie uczestniczyło siedem grup studenckich ze specjalności translatorskiej pod opieką 
wykładowczyń i wykładowców z Wydziału Humanistycznego: angielsko-polska – dr Alina 
Szwajczuk, mgr Agnieszka Kotula-Empringham, francusko-polska – dr Anna Kricka, hiszpańsko-
polska – mgr Robert Kupiński, niemiecko-polska – dr Paulina Kaczocha, norwesko-polska – mgr 
Joanna Radziwon oraz rosyjsko-polska – dr Mirosława Hordy. 

Warsztaty z Ulisesem Delle Ville 
  
W upalny weekend 20-21.06.2026 odbyły się warsztaty tanga argentyńskiego prowadzone przez 
znakomitego nauczyciela z Buenos Aires, Ulisesa Delle Ville. Miłośniczki i miłośnicy tego tańca, 
który został uznany za dziedzictwo niematerialne ludzkości UNESCO, ćwiczyli aspekty techniczne, 
połączenie w parze, a także prostsze i bardziej zaawansowane figury służące wzbogaceniu swojej 
ekspresji przez ruch. W sobotę odbyła się tradycyjna milonga, w której nasz Gość czynnie brał 
udział tańcząc w licznymi tanguerami. Dr Patrycja Kamińska, prof. US, wzięła udział w warsztatach 
jako tłumaczka i asystentka, trenując jednocześnie swoje umiejętności taneczne. Zajęcia zostały 
zorganizowane przez Stowarzyszenie Tańca Socjalnego i Aktywności Twórczej „Tanda” oraz 
dofinansowane ze środków otrzymanych od Gminy Miasta Szczecin w ramach małej dotacji. 
Warsztaty były uznane przez uczestniczki i uczestników za ogromny sukces, i Szczecin będzie 
ponownie gościł Ulisesa Delle Ville w przyszłym roku. 



Seminarium dla studentek i studentów filologii norweskiej 
  
12.05.2026 na Uniwersytecie Szczecińskim odbyło się seminarium z udziałem trojga gości z 
Norwegii, zorganizowane w ramach projektu „Berlin – Norwegia – Szczecin”, poświęconego 
tożsamości narodowej i kulturze. W wydarzeniu uczestniczyli krytyczka teatralna, Johanne Elster 
Hanson, pisarz, Torgrim Eggen, oraz berliński korespondent, Asbjørn Svarstad. 
Projekt, realizowany w ramach studiów licencjackich z filologii norweskiej, miał na celu ukazanie, w 
jaki sposób historia, literatura, język i pamięć zbiorowa wpływają na kształtowanie tożsamości 
narodowej. Podczas seminarium Johanne Elster Hanson przedstawiła sylwetkę 
antyfaszystowskiego poety i korespondenta wojennego, Nordahla Griega, natomiast Torgrim Eggen 
zaprezentował fragmenty swojej powieści Blodet (Krew), poświęconej losom przodków autora, 
którzy podczas II wojny światowej opowiedzieli się po niewłaściwej stronie konfliktu. Powieść 
zawiera również wątki związane z dawnym Szczecinem. 
Seminarium uzupełnił wykład Asbjørna Svarstada dotyczący relacji między Norwegią, Niemcami i 
Polską. Kilka dni później grupa studencka uczestniczyła również w wyjeździe studyjnym do Berlina i 
Poczdamu, podczas którego odwiedziła m.in. były obóz koncentracyjny Sachsenhausen oraz 
kompleks Kongsnæs – dawną „norweską” rezydencję cesarza Wilhelma II. Wyjazd zakończyły 
obchody norweskiego Święta Konstytucji oraz udział w uroczystościach upamiętniających Nordahla 
Griega. 
Seminarium i wyjazd studyjny stanowiły ważny element przygotowania prac z zakresu pisania 
akademickiego, inspirując studentki i studentów do pogłębionej refleksji nad rolą historii i pamięci 
w kształtowaniu współczesnych społeczeństw. 

Kolejne inicjatywy Koła Language and 
Society  
  
2 4 . 0 4 . 2 0 2 6 p i ą t k a s t u d e n t ó w 
(cz łonkowie i sympatycy Koła) 
zaprezentowała referaty na 18. 
Ogólnopolskiej Konferencji Studencko-
Doktoranckiej Język w Poznaniu. 
08.06.2026 Kampus Piastów odwiedzili 
uczennice i uczniowie II LO im. Mieszka 
I w Szczecinie. Mgr Paweł Tuz, mgr 
Magdalena Skrzyńska oraz studentki i  
studenci KN Language and Society 
opowiedzieli o swoich kierunkach 
studiów, a dr Paweł Dziel oprowadził 
grupę po Bibliotece Międzywydziałowej. 
17-18.06.2026 miała miejsce 1. Międzynarodowa Konferencja Młodych Badaczy Language and 
Society. W programie znalazło się 29 referatów z uczelni polskich, niemieckich i ukraińskich. 
Pracom organizacyjnym przewodniczył Opiekun Koła, mgr Paweł Tuz. W skład Komitetu 
Naukowego weszli: dr Michał Baran, dr Anna Łazuka-Banach, dr Monika Skorasińska oraz mgr 
Paweł Tuz. 



III edycja studenckiej konferencji Students' Perspective on Celtic Studies 
  
Kolejna edycja konferencji 
Students' Perspective on 
Celtic Studies, organizowanej 
p r z e z K o ł o N a u k o w e 
Celtologii, odbyła się w dn. 
2 7 – 2 8 . 0 4 . 2 0 2 6 w s a l i 
konferencyjnej Biblioteki 
Międzywydziałowej US. 
Prelegentki i prelegenci 
p o d j ę l i z a g a d n i e n i a 
ce l to log iczne z różnych 
p e rs p e kt y w, s i ę ga j ą d o 
dorobku różnych dziedzin nauki, takich jak językoznawstwo, historia, psychologia, a nawet 
logistyka. Po raz kolejny komitetowi organizacyjnemu, na czele z Moniką Plucińską oraz Hanną 
Włodarczyk (przewodniczące Koła) udało się zorganizować Wydarzenie, w którym wzięli udział 
uczestniczki i uczestnicy z kilku różnych krajowych i zagranicznych ośrodków celtologicznych. 


